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Beleuchtung (schematische Darstellung)

Drainagekies 8/16mm (gemäss 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

Ghiaia drenante 8/16mm (rif. 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

Innenschale aus Ortbeton

Illuminazione (rappresentazione indicativa)

Kontrollschacht Ulmendrainage - Fertigteil aus Polymerbeton

Pozzetto acque di falda - elemento prefabbricato in cls polimerico

Bohrung Ø80 L>60cm oder entsprechende Aussparung in

Ausbruchssicherung, Mindestabstand 1.5m zu bestimmen in

Abhängigkeit der hydrogeologischen Bedingungen.

Bewehrter Sohltübbing

Concio di base in c.a.

Tübbinge

Ableitung PP DN/OD 100

Scarico PP DN/OD 100

Conci prefabbricati

Gußdeckel - Flächenabdeckung, Klasse B125 nach EN 124

verriegelbar und wasserdicht

Chiusini in ghisa, classe B125 ai sensi di EN 124

bloccabile e a tenuta stagna

Quadro bassa tensione

Schaltschränke Niederspannung

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente mit hoher

Drainagefähigkeit (gemäß Übersichtstafel Materialanwendung)

- Water-stop nei giunti di getto

- Strato di regolarizzazione, 3cm

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con elevata funzione

drenante (rif. Tavola sinottica di applicazione dei materiali)

Mörtelbett für Positionierung Sohltübbing

Malta di allettamento per posa concio di base

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 160 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 160 posato sul calcestruzzo

Tubazioni in acciaio Ø400

Stahlrohrleitung ∅400

Condotta impianto idrico antincendio

Löschwasserleitung

Recinzione di protezione

Schutzzaun

Rivestimento definitivo in calcestruzzo

Foro 80 L>60cm o apertura equivalente nel rivestimento di prima

fase, passo minimo 1.5m da definire in funzione delle condizioni

idrogeologiche

Feeder für Traktionsstrom 15kV / 25kV

Linea di alimentazione 15kV / 25kV

Lichtraumprofil für Bauzug bxh=1.6x2.0m

Spazio libero per passaggio trenino bxh=1.6x2.0m

2 condotti di ventilazione Ø 1600

2 Lüftungslutten Ø 1600

Cavi elettvici bassatensione 400 V

Trasse Niederspannung 400 V

Querrinne in Polymenbeton Aussenmasse 13.5 x 6 cm,

Zur Drainage des Bodenplattenwassers

Canalotta trasversale in c/s polimerico, dimensioni esterne

13.5 x 6 cm per il drenaggio delle acque di piattaforma
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Spezialelement mit Schacht

Concio speciale con pozzetto

Spezialelement mit Querrinne und Entwässerungsrohren

Concio speciale con canaletta e tubi di scarico
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